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Совет по правам человека 
Двадцать первая сессия 
Пункт 4 повестки дня 
Ситуации в области прав человека, 
требующие внимания со стороны Совета 

  Вербальная нота Постоянного представительства 
Республики Армения при Отделении Организации 
Объединенных Наций и других международных 
организациях в Женеве на имя Председателя Совета 
по правам человека 

 Хотел бы обратить ваше внимание на последний случай вопиющего на-
рушения прав человека в Азербайджанской Республике в связи с помилованием 
и последующим прославлением азербайджанского военнослужащего Рамиля 
Сафарова. 

 19 февраля 2004 года лейтенант азербайджанской армии Рамиль Сафаров 
зарубил топором спящего 26-летнего лейтенанта армянской армии Гургена 
Маргаряна. Оба военнослужащих обучались на курсах английского языка, ор-
ганизованных в Будапеште в рамках программы НАТО "Партнерство во имя 
мира". 

 Согласно одному из сотрудников полиции Будапешта, Сафаров совершил 
убийство с необычайной жестокостью. Голова жертвы была практически отде-
лена от тела. 

 Непосредственно после убийства лейтенанта Гургена Маргаряна Рамиль 
Сафаров совершил попытку убийства другого армянского слушателя этих кур-
сов, офицера Айка Макучяна, который находился в другой комнате. К счастью, 
вторая попытка была неудачной. Находясь под стражей в венгерской полиции, 
Сафаров сознался в убийстве Гургена Маргаряна и выразил сожаление в связи с 
тем, что ему не удалось убить другого армянского офицера. 

 16 апреля 2006 года венгерский суд первой инстанции приговорил Сафа-
рова к пожизненному заключению без права обжалования до 2036 года. Судья 
Андраш Вашкути мотивировал приговор наличием умысла и жестокостью со-
вершенного преступления, а также тем, что Сафаров не раскаялся в содеянном. 
В качестве отягчающего обстоятельства суд учел тот факт, что убийство было 
совершено на почве этнической ненависти. 22 февраля 2007 года Верховный 
суд Венгрии оставил без изменения обжалованный адвокатом Сафарова приго-
вор.  
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 Заслуживает внимания тот факт, что это отвратительное преступление 
постоянно и публично восхваляется на официальном уровне в Азербайджане и 
приводится в качестве примера патриотизма для азербайджанской молодежи. 
Многие организации и государственные должностные лица называли убийцу 
"национальным героем". 

 Армянские власти неоднократно информировали правительство Венгрии 
о том, что в Азербайджане царит атмосфера оправдания и прославления совер-
шенного Рамилем Сафаровым убийства, поддерживаемая на официальном 
уровне, включая Президента Азербайджана. 

 Правительство Венгрии не могло не принять к сведению многочисленные 
публичные заявления по данному вопросу армянских официальных лиц на раз-
личных уровнях, которые должны были бы послужить для него достаточным 
основанием для сомнений в возможности продолжения исполнения приговора в 
Азербайджане. 

 Правительство Венгрии на всех официальных уровнях постоянно и до 
последнего момента заверяло правительство Армении в том, что оно не примет 
никаких мер по прекращению тюремного заключения лица, виновного в совер-
шении этого гнусного убийства, и недвусмысленно исключало какую-либо воз-
можность экстрадиции или передачи упомянутого заключенного. Последнее 
официальное послание Республики Армения в адрес Министерства иностран-
ных дел Венгрии было направлено 24 августа 2012 года. 

 Несмотря на многочисленные представления правительства Армении, 
Министерство по делам государственной администрации и юстиции Венгрии в 
своем представлении от 31 августа 2012 года заявило, что оно санкционировало 
передачу Рамиля Сафарова Азербайджану. В своем решении Министерство со-
слалось на положения Конвенции Совета Европы о передаче осужденных лиц 
1983 года. 

 Передача Рамиля Сафарова была произведена без дальнейших задержек. 

 Армения считает вышеупомянутое решение правительства Венгрии не-
дружественным актом, подрывающим отношения доброго сотрудничества меж-
ду Арменией и Венгрией. Правительство Венгрии должно было предвидеть по-
следствия своего решения о передаче Рамиля Сафарова, которое на деле приве-
ло к прекращению отбывания убийцей срока наказания по приговору. Поведе-
ние правительства Венгрии в данном вопросе также вызывает серьезную озабо-
ченность. 

 В этой связи Армения приняла решение приостановить дипломатические 
отношения и официальные контакты с Венгрией. Впоследствии венгерские вла-
сти попытались оправдать решение о передаче и опубликовали 2 сентября 
2012 года копию ноты, в которой азербайджанские власти представили Венгрии 
дипломатические гарантии. И, хотя правительство Венгрии было обмануто 
Азербайджаном на государственном уровне, это не освобождает его от мораль-
ной ответственности за покрытие серьезного преступного деяния. Более того, 
Армения уже предупреждала о возможных последствиях передачи Сафарова 
Азербайджану.  

 Обоснованность неоднократных предостережений Армении была под-
тверждена тем фактом, что Рамиль Сафаров был немедленно помилован Прези-
дентом Азербайджана и освобожден из-под стражи по прибытии в Азербай-
джан. Более того, он был провозглашен и прославлен как национальный герой, 
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произведен в чин майора приказом министра обороны, получил квартиру и жа-
лование за восемь лет, которые он провел в заключении в Венгрии.  

 Практика поощрения насилия на этнической почве, расизма и терроризма 
на государственном уровне ставит под угрозу все усилия международного со-
общества обеспечить защиту прав человека во всем мире. Не имеющий оправ-
дания акт Президента Азербайджана вызвал серьезную озабоченность в меж-
дународном сообществе и был решительно осужден основными международ-
ными организациями и правозащитными органами, а также многими государст-
вами. Заявления с выражением глубокой обеспокоенности и сожаления были 
сделаны Генеральным секретарем, Верховным комиссаром Организации Объе-
диненных Наций по правам человека, Советом Европы, Европейским парламен-
том, Европейским уполномоченным по правам человека, Парламентской ас-
самблеей Совета Европы, Европейской комиссией по борьбе с расизмом и не-
терпимостью и Организацией Договора о коллективной безопасности. 

 Я хотел бы привести здесь некоторые наиболее яркие примеры реакции 
международного сообщества.  

 В совместном заявлении Сопредседатели Минской группы Организации 
по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ) подчеркнули "ущерб, кото-
рый наносят данное помилование и любые попытки героизировать преступле-
ние мирному процессу в Нагорном Карабахе и доверию между Сторонами".  

 6 сентября 2012 года официальный Представитель Генерального секрета-
ря в ходе ежедневного брифинга для журналистов заявил: 

 Генеральный секретарь озабочен событиями вокруг дела г-на Сафарова 
после его передачи 31 августа 2012 года Азербайджану и его последую-
щего помилования азербайджанскими властями. Организация Объеди-
ненных Наций подчеркивает ответственность государств-членов по при-
менению международных стандартов и принципов законности в уголов-
ных делах с целью обеспечить привлечение к ответственности и недопу-
щение безнаказанности. Как отметили Сопредседатели Организации по 
безопасности и сотрудничеству в Европе в своем недавнем заявлении, мы 
выражаем надежду на то, что данный вопрос не нанесет ущерба мирному 
процессу в Нагорном Карабахе и доверию между Сторонами. Мирному 
урегулированию Нагорно-Карабахского конфликта нет другой альтерна-
тивы.  

 7 сентября 2012 года официальный представитель Верховного комиссара 
Организации Объединенных Наций по правам человека в ходе брифинга для 
журналистов заявил: 

  Мы серьезно обеспокоены делом азербайджанского офицера Рами-
ля Сафарова, приговоренного к пожизненному заключению в Венгрии за 
жестокое убийство в 2004 году армянского офицера Гургена Маргаряна, 
принимавшего совместно с ним участие в учебной программе НАТО в 
Венгрии. Данное убийство явно совершено на этнической почве.  

  Озабоченность касается того факта, что около недели назад Сафа-
ров был экстрадирован из Венгрии в Азербайджан, где вместо отбытия 
оставшейся части наказания по приговору он был помилован Президен-
том, стал объектом публичного восхваления и был повышен в чине при-
казом Министерства обороны. Это вызвало гневную международную ре-
акцию.  
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  Международные стандарты, касающиеся ответственности за серь-
езные преступления, должны соблюдаться. Преступления на почве этни-
ческой ненависти такой тяжести должны вызывать сожаление и наказы-
ваться надлежащим образом, а не публично восхваляться руководителями 
и политическими деятелями.  

  Мы выражаем полное согласие с Сопредседателями Минской груп-
пы ОБСЕ, которые в начале этой недели выразили глубокую обеспокоен-
ность в связи с "тем ущербом, который наносят данное помилование и 
любые попытки героизировать преступление мирному процессу [в На-
горном Карабахе] и доверию между Сторонами". 

 13 сентября 2012 года Европейский парламент принял резолюцию, оза-
главленную "Азербайджан: дело Рамиля Сафарова", полный текст которой при-
лагается к настоящему письму*. 

 Армения надеется на то, что международное сообщество будет продол-
жать оперативно реагировать на подобные очевидные вызывающие озабочен-
ность случаи и неприемлемое развитие событий, которые подрывают уважение 
к правосудию, правам человека и человеческому достоинству.  

 Я был бы признателен за распространение настоящего письма и прило-
жения к нему в качестве документа двадцать первой сессии Совета по правам 
человека по пункту 4 повестки дня. 

(подпись) Шарль Азнавур 

  

 * Воспроизводится в приложении в полученном виде только на языке представления.  
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Приложение 

[English only] 

  European Parliament resolution of 13 September 2012 on 
Azerbaijan: the Ramil Safarov case (2012/2785(RSP))  

The European Parliament, 

– having regard to its previous resolutions on the situation in Azerbaijan 
in particular those concerning human rights, 

– having regard to the established practice of international law regarding 
transfer, namely the Convention on the Transfer of Sentenced Persons, under which 
it was agreed that cooperation should be developed in order to further the ends of 
justice and the social rehabilitation of sentenced persons, by giving them the oppor-
tunity to serve their sentences within their own society, 

– having regard to the statement issued by its President, Martin Schulz, 
on 5 September 2012 concerning the pardon granted to Ramil Safarov in Azerbaijan, 

– having regard to the joint statement issued by the High Representative 
of the Union for Foreign Affairs and Security Policy, Catherine Ashton, and Com-
missioner Štefan Füle on 3 September 2012 concerning the release of Mr Safarov, 

– having regard to the statement issued by the Secretary-General of the 
Council of Europe, Thorbjørn Jagland, on 4 September 2012, 

– having regard to the official letter received by the Ministry of Public 
Administration and Justice of Hungary on 15 August 2012 from the Deputy Minister 
of Justice of the Republic of Azerbaijan, Vilayat Zahirov, 

– having regard to its resolution of 18 April 2012 on the negotiations of 
the EU-Azerbaijan Association Agreement,(1) 

– having regard to the statement issued by the Hungarian Prime Minister, 
Viktor Orbán, on 3 September 2012, in which he gave an assurance that Hungary had 
acted in accordance with its international obligations, 

– having regard to the Partnership and Cooperation Agreement between 
the EU and Azerbaijan, which entered into force in 1999, and to the ongoing negotia-
tions between the two parties on a new association agreement to replace the previous 
one, 

– having regard to Rules 122(5) and 110(4) of its Rules of Procedure, 

A. whereas Ramil Safarov had been jailed in a Hungarian prison since 
2004 after brutally killing an Armenian colleague during a course sponsored 
by NATO's Partnership for Peace Programme in Budapest; whereas Mr Sa-
farov had pleaded guilty and had expressed no remorse, defending his action 
on the grounds that the victim was Armenian; 

B. whereas on 31 August 2012 Mr Safarov, a lieutenant of the Azerbaijani 
armed forces who had been convicted of murder and sentenced to life impris-
onment in Hungary, was transferred to Azerbaijan at the longstanding request 
of the Azerbaijani authorities; 
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C. whereas immediately after Mr Safarov was transferred to Azerbaijan the 
Azerbaijani President, Ilham Aliyev, pardoned him in line with the Constitu-
tion of the Republic of Azerbaijan and Article 12 of the Convention on the 
Transfer of Sentenced Persons; 

D. whereas Article 9 of the Convention on the Transfer of Sentenced Per-
sons, to which Hungary and Azerbaijan are both signatory parties, states that a 
person sentenced in the territory of one state may be transferred to the terri-
tory of another in order to serve the sentence imposed on him or her, provided 
that the conditions laid down in that convention are met; 

E. whereas the Deputy Minister of Justice of the Republic of Azerbaijan, 
Vilayat Zahirov, sent an official letter to the Ministry of Public Administration 
and Justice of Hungary on 15 August 2012, in which he stated that the execu-
tion of the decisions of foreign states' courts regarding the transfer of sen-
tenced persons to serve the remaining part of their prison sentences in the Re-
public of Azerbaijan were carried out in accordance with Article 9(1)(a) of the 
convention, without any conversion of their sentences; whereas he further 
gave an assurance that, according to the Criminal Code of the Republic of 
Azerbaijan, the punishment of a convict serving a life sentence could only be 
replaced by a court with a term of imprisonment for a specified period, and 
that the convict could be released on conditional parole only after serving at 
least 25 years of his or her prison sentence; and whereas the Azerbaijani au-
thorities subsequently denied having given any diplomatic assurances to the 
Hungarian authorities; 

F. whereas Lieutenant Safarov received a glorious welcome in Azerbaijan 
and a few hours after his return was granted a presidential pardon, set free and 
promoted to the rank of major during a public ceremony; 

G. whereas the decision to set Mr Safarov free triggered widespread inter-
national reactions of disapproval and condemnation; 

H. whereas on 31 August 2012 the Armenian President, Serzh Sargsyan, 
announced that Armenia was suspending its diplomatic relations with Hun-
gary; 

I. whereas Azerbaijan participates actively in the European Neighbour-
hood Policy and the Eastern Partnership, is a founding member of Euronest 
and has committed itself to respect democracy, human rights and the rule of 
law, which are core values of these initiatives; 

J. whereas Azerbaijan has taken up a non-permanent seat in the United 
Nations Security Council (UNSC) for the 2012-2013 period and committed it-
self to uphold the values enshrined in the UN Charter and the Universal Dec-
laration of Human Rights; 

K. whereas Azerbaijan is a member of the Council of Europe and a party to 
the European Convention on Human Rights (ECHR) as well as to a number of 
other international human rights treaties, including the International Covenant 
on Civil and Political Rights; 

1. Stresses the importance of the rule of law and of honouring commit-
ments made; 

2. Deplores the decision by the President of Azerbaijan to pardon Ramil 
Safarov, a convicted murderer sentenced by the courts of a Member State of the 
European Union; regards that decision as a gesture which could contribute to further 
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escalation of the tensions between two countries, and which is exacerbating feelings 
of injustice and deepening the divide between those countries, and is further con-
cerned that this act is jeopardising all peaceful reconciliation processes within the 
societies concerned and may undermine the possible future development of peaceful 
people-to-people contact in the region; 

3. Considers that, while the presidential pardon granted to Mr Safarov 
complies with the letter of the Convention on the Transfer of Sentenced Persons, it 
runs contrary to the spirit of that international agreement, which was negotiated to 
allow the transfer of a person convicted on the territory of one state to serve the re-
mainder of his or her sentence on the territory of another state; 

4. Considers the presidential pardon granted to Mr Safarov as a violation 
of the diplomatic assurances given to the Hungarian authorities in Azerbaijan's re-
quest for transfer on the basis of on the Convention on the Transfer of Sentenced 
Persons; 

5.  Deplores the hero's welcome accorded to Mr Safarov in Azerbaijan and 
the decision to promote him to the rank of major and pay him eight years' back sal-
ary upon his arrival, and is concerned about the example this sets for future genera-
tions and about the promotion and recognition he has received from the Azerbaijani 
state; 

6. Takes the view that the frustration in Azerbaijan and Armenia over the 
lack of any substantial progress as regards the peace process in Nagorno-Karabakh 
does not justify either acts of revenge or futile provocations that add further tension 
to an already tense and fragile situation; 

7. Expresses its support for the ongoing efforts of the European External 
Action Service (EEAS), the EU Special Representative for the South Caucasus and 
the Member States to defuse tensions and ensure that progress is made towards peace 
in the region; 

8. Supports the Co-Chairs of the OSCE Minsk Group in their efforts to se-
cure substantial progress in the peace process in Nagorno-Karabakh with a view to 
finding a lasting, comprehensive settlement in accordance with international law; 

9. Insists that the EU should play a stronger role in the settlement of the 
conflict in Nagorno-Karabakh by supporting the implementation of confidence-
building measures which will bring together Armenian and Azerbaijani communities 
and spread ideas of peace, reconciliation and trust on all sides; 

10.  Reiterates its position that the association agreement currently being 
negotiated between the EU and Azerbaijan should include clauses and benchmarks 
relating to the protection and promotion of human rights and the rule of law; 

11. Condemns all forms of terrorism and the use of threats of terrorism; 

12. Instructs its President to forward this resolution to the EEAS, the Euro-
pean Council, the Commission, the respective governments and parliaments of the 
Republic of Azerbaijan and the Republic of Armenia, the Council of Europe, the 
OSCE and the UN Special Rapporteur on human rights and counter-terrorism. 

    
 


